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LES COLOMBAGES DE SCHORNDORF

Les colombages donnent au centre historique de Schorndorf une unit6 qu'il ne connut pas

toujours. En effet les colombages de ses maisons, qui pour la plupart datent du XVIId*' sidcle, furent
recouverts pendant 200 ans de cr6pi pour r6sister aux incendies.

Leur mise d jour effectu6e sous le contr6le des Monuments Historiques remonte i 1981 pour la
partie ouest de la ville. La r6habilitation de la partie orientale ddbuta en 1989. Ces r6novations permirent
d'am6nager des appartements modernes et confortables.

Certaines de ces constructions sont absolument remarquables :

le Spital (ancien hospice) situ6 au n" 10 de la Johann-Philipp PALM StraBe (la principale artdre
commergante de la ville) dont les colombages rd6difids de 1662 it 1664 sont particulidrement mis en

valeur,
laKonztanzer Hof (ancienne grange de la dime) au 13 de la Hdllgasse qui date de 1630,

ou la Gasthaus Pfauen (le paon) au 9 H6llgasse (voir photographie d droite).
D'autres ont connu une r6habilitation pleine de surprises :

la r6novation du caf6 WEILER - Marktplatz -(construit en 1647, agrandi en 1683, reconstruit en

1790), permit de d6couvrir d l'dtage une fresque de 1650 cach6e par les papiers peints et les boiseries,

la Palmsche Apotheke (Pharmacie PALM) au no 2 de la Marktplatz fut d6molie pour 6tre

reconstruite de 1976 iL 1979 en b6ton sur lequel fut appliqu6e l'ancienne fagade d colombages d6gagde en

793t,
la Brotlaube (ancienne maison des boulangers) au no 6 de l'Oberer Marktplatz fut d6molie en

1977 et reconstruite avec sa vieille fagade a colombages ornement6e de sculptures destin6es
vraisemblablement d 6carter tous les malheur,

la partie i colombages de la pharmacie GAUP provient d'une ferme d'un village voisin. Elle fut
ajout6e sur le socle en pierre de la maison d'origine. Il avait r6sist6 d f incendie qui d6truisit la ville en

t634,
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pour prdserver ses colombages, la vieille maison du no 15 de la Hirschgasse fut d6plac6e de 10

mdtres lors de l'agrandissement du magasin BANTEL,
le nettoyage des 1" et 2c^" 6tages de l'Elefanten d6gagdrent 2 constructions diff6rentes (la plus

ancienne d gauche, la partie droite et les combles sont plus r6cents) r6unies par un seul pignon (voir
photographie d gauche).

Sources : < Schorndorf, circuit de la ville ) 6dit6 la Ville de Schorndorf - Waiblinsen 1993

Ces dernidres ann6es, des dchafaudages cachaient les 40 mdtres du clocher de l'6glise
6vang6lique de Schorndorf.

Lors de nos derniers s6jours d Schorndorf nous avons pu d6couvrir le r6sultat des travaux de

rdnovation d'une valeur de 35 000 DM (environ 120 000 F) termin6s fin 1999. Ils mettent
particulidrement en valeur la double horloge typique des pays germaniques.

Depuis une centaine d'ann6e, le cadran (2,80 m de diamdtre,200 kg) pendait ir cause de l'6rosion
de la pierre due i la pollution atmosph6rique et aux crottes de pigeon.

La firme de Stuttgart Turmuhrenbau EISENHART, charg6e de la r6habilitation des horloges,
commenga par nettoyer la t61e de zinc au jet de sable avant de l'enduire de 2 couches de r6sine. Ensuite
elle monta un nouveau m6canisme. Pour terminer, les chiffres, les aiguilles et le pourtour furent
recouverts d'une feuille d'or de 23 carats.

Guy Jean-Pierre PLAS

Sources : Schorndorfer Nachrichten
Photographie HABERMANN
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LES STADTTEILE DE

MIEDELsBACH

It y u 3 ans, Miedelsbach fdtait son 700d*' anniversair e. En 1972, le village terminait son

existence de commune ind6pendante ; ses habitants votaient leur rattachement i Schorndorf.
Situd e 5 km a l'est de Schorndorf, dans la vall€e de la petite rividre Wieslauf, Miedelsbach est

entour6 de collines et de prds caract6ristiques avec des milliers de pommiers. Trds appr6ci6s sont le jus de

pomme et la boisson typique de la r6gion - le cidre. Autrefois, le village eut une longue tradition
d'agriculture et de moulins. Maintenant il n'y a ni agriculture ni moulins...

Miedelsbach est modeste mais trds soign6. Beaucoup de ses 2 100 habitants participent
activement dr la vie de leur communautd et aux activitds de nombreux clubs, associations sportives et
culturelles : un groupe de th66tre, les 6glises, l'amicale du < Terrain des jeux actifs >>, etc...

Uniques sont surtout les actions du groupe < Embellir Miedelsbach >. Aprds d'innombrables
initiatives volontaires, par exemple la cr6ation et l'installation de 3 fontaines, 1'am6nagement de la piace

de l'ancien pressoir et de la cour de l'6cole 6l6mentaire, des terrains de jeux, des pavements de sentiers

,etc ...

4



La dernidre initiative fut le surrmum. L'ancienne tour i transformateurs fut convertie en

belv6ddre, maintenant site caract6ristique et lieu de f€tes.
Plusieurs entreprises offrent environ 400 emplois dans la fabrication de meubles et jouets pour

6coles maternelles, pidces pour automobiles, composants 6lectriques, m6canique, plastique, velTe , vitres,
etc...

Une grande amdlioration d succds a port6 sur la modernisation du chemin de fer entre Schorndorf
et la vall6e de La Wieslauf. 5 000 personnes l'empruntent chaque jour. La dur6e du trajet entre
Miedelsbach et Schorndorf ne compte que 10 minutes ; le propri6taire de ce chemin de fer est une socidt6
frangaise.

Malgr6 le soulagement grdce au train, la circulation repr6sente le plus grand probldme de

Miedelsbach et de ses villages voisins. Par jour environ 24 000 vdhicules passent par les villages et
personne n'a encore trouv6 la solution pour am6liorer la situation.

Monika DREYER
de Miedelsbach

Photographie Luftbild Striihle Schorndorf, in < 700 Jahre Miedelsbach >, Schorndorf - Miedelsbach, Juli
1997

MONSIEUR ET MADAME DREYER SONT DE FIDELES ADHERENTS DU COMITE DE
JUMELAGE DE SCHORNDORF QUI REqOIVENT REGULIEREMENT DES TULLISTES.
NOUS PROFITONS DE L'OCCASION POUR LES REMERCIER ENCORE DE TOUT CE

QU'IL FONT EN FAVEUR DE NOS ECHANGES.

Dun. le No 19 de septembre 2000 de < Nouvelles de Schorndorf >,

le congrds tenu i Ludwigsburg pour le 50c" anniversaire du premier jumelage

Montb6liard (Doubs) et Ludwigsburg (Wurtemberg).

nous vous annoncions

franco-allemand entre

$chorndorfer $tand

LE JU MELAGE 5CHORNDORF TULLE
s'EXPOSE A LUDWI6SBUR6
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A cette occasion, la Ville de Schorndorf disposait d'un stand oir de nombreux visiteurs
s' intdressdrent particulidrement,

au document r6alis6 en 1994 sur les 25 premidres ann6es de notre jumelage,

. au panneau crd6 pour la circonstance, pr6sentant les grandes 6tapes de ce jumelage, des horreurs
de la 2" " guerre mondiale i l'dlargissement des jumelages d d'autres villes d'Europe et du monde grdce
aux < Rencontres Intemationales de Jeunes > et d la < FCte sans Frontidres > de juin 2000, en passant par la
signature de l'acte de jumelage en 1969.

Ce panneau sera exposd d Tulle du 30 avril au 26 mai 2001 (voir article < Mdtromania > en page
11)

Winfried KUBLER, Nicole MARQUARDT, Thomas RODER et Anne-Marie HEIDERICH
participaient aux confdrences et aux ateliers de r6flexion concernant le futur des jumelages.

Les diners et feux d'artifices firent dignes du prestigieux cadre du palais et de jardins baroques
des ducs de Wurtemberg.

Le compte rendu illustrd est visible sur le site internet du comit6 de jumelage de Schorndorf
www.pv-schorndorf.de (voir article sur ce site en page 10).

LA FOIRE EXPO5ITION
DU 30 SEPTE,IABRE AU

DE 5CHORNDORF
3 ocToBRE 200A

fl s'agissait de Ia I 1d" 6dition depuis 1969 d'une foire exposition qui a lieu tous les 3 ans.

En pr6sence de nombreuses personnalit6s rdgionales, elle fut inaugur6e le samedi 30 septembre par
Roland WEIL, Commissaire de la foire, et Winfried KUBLER, Maire de Schomdorf, qui salua son
colldgue Raymond-Max AUBERT, Maire de Tulle, de quelques mots en frangais sur notre futur centre
aquatique ( la foire se d6roulait sur le site du Ziegelsee destind i recevoir le prochain centre aquatique de

Schorndorf).
Elle accueillit plus de 20 000 visiteurs en 4 jours, notamment le mardi 3 octobre, jour de la f6te

nationale qui correspond au jour de la r6unification officielle des 2 Allemagne en 1990.
De nombreuses attractions dont certaines organis6es par la radio et la presse locales animaient la

manifestation, des clowns au simulateur de vol en passant par les v6los d'entrainement.
La foire comptait :

90 stands d'entreprises artisanales, commerciales, industrielles et de services,
des stands de restauration traditionnelle allemande,
1 stand pour la Ville de Schomdorf consacrd au centenaire de la disparition de Gottlieb

DAIMLER,
des stands pour 4 des villes jumel6es avec Schorndorf :

Dueville en Italie proposait son artisanat, notamment de la maroquinerie trds mode
pr6sent6e avec moult babillages,

Kahla en Thuringe exposait ses porcelaines dont on peut saluer l'amdlioration de la qualit6
et de l'esthdtique,

Radenthein en Autriche ventait son potentiel touristique au son de l'accord6on traditionnel
dans une bonne humeur communicative.

Sur le stand de la Ville de Tulle et de la Chambre de Commerce et d'Industrie de Tulle-Ussel
6taient pr6sent6es, accompagndes d'informations, les productions de GIAT lndustries, les Accord6ons
MAUGEIN, B W A/S U M, les Menuiseries B U A, le Couteau de Corrdze, les Marbres CHAUMEIL,
Bogo, Isoroy et Polyrey.

En 4 jours des centaines de ddpliants touristiques en allemand et en frangais furent distribu6s,
notamment sur les Logis de France, les campings et les vacances d la ferme.



La Soci6t6 des Autoroutes du Sud de La France avait mis d disposition la maquette du futur
viaduc nord de Tulle et un panneau en allemand montrant la situation gdographique de la nouvelle
autoroute Clermont-Ferrand - Bordeaux. Ils suscitdrent la curiositd des visiteurs ddsireux de passer leurs
vacances en Corrdze ou d'y faire 6tape en route vers l'Atlantique.

Le stand dtait animd par Guy Jean-Pierre PLAS, Secr6taire du Comit6. Dans leur coin
d6gustation intitul6 < Delikatessen aus Tulle >, Carrnen CAMPS et Daniel COLY vendaient les conserves
du Domaine de la Garr6lie, des salaisons corr6ziennes et des vins du Sud Ouest.

Le samedi 30 septembre, Winfried KUBLER servit de guide ir Raymond-Max AUBERT
accompagn6 de Annie MARTINIE et Frangoise FEYDEAU, Maires Adjoints, et de Hugues VALETAS,
Conseiller Municipal, pour une visite de la foire et de la ville dont les r6alisations urbanistiques
intdressdrent vivement les 6lus tullistes.

Il est devenu banal d'6voquer la qualitd de l'accueil de Winfried KUBLER,
manidre unique de s'occuper de ses invitds quels qu'ils soient n'a rien de banal. Qu'il en
une fois chaleureuseument remercid.

pourtant cette
soit ici encore

G J.P PLAS
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CHOSES VUES

COMME D'HABITUDE LA COURSE AUX OBJETS PUBLICITAIRES FUT LE JEU FAVORI
DES ENFANTS.

LE TEST DE DEPISTAGE DU CHOLESTEROL PRATIQUE SUR LE STAND DES
PROFESSIONS DE SANTE CONTRARIAIT NOTRE CARMEN.

LES STANDS CONSACRES A L'AMENAGEMENT DE LA MAISON, AUX MOYENS DE
CHAUFFAGES ECONOMES EN ENERGIE ET A LA SANTE REMPORTERENT UN FRANC

SUCCES.
L'ORGANISATION GENERALE ETAIT DIGNE DE LA REPUTATION ALLEMANDE
MALGRE QUELQUES RECRIMINATIONS SUR LE PRIX DES BILLETS D'ENTREE.
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Schorndorf

(LA 5ALLE POUR TOU5)

LE NOUVEAU CCEUR

CULTUREL DE LA VILLE Schorndorf

TOUT sUR LA NOUVELLE KUNKELIN HALLE

Cette nouvelle construction publique, dont les travaux ont cotrt6 18,7 millions de D M
(environ 65 millions de F) et ont dur6 2 ans, se situe sur le premier boulevard qui ceinture la vieille ville
de Sohorndorf, dans le quartier de la mairie annexe et de la Ktinkelin Grundschule.

'ARCHI

Claus STAMMLER, architecte de Schorndorf (ii porte le m6me nom que l'architecte qui
construisit le sanctuaire de l'6glise de Schorndorf en 1500), a congu un vaisseau futuriste dont les
volumes s'intdgrent i l'environnement architectural et dans lequel il a m€16 des matdriaux traditionnels
(brique, bois) et contemporains (acier, verre).

Il a privil6gi6 la fonctionnalit6 avec des cloisons mobiles et un 6quipement technique de pointe.
Le bdtiment dispose d'une rdgie lumidres d commandes dlectroniques, d'une scdne large et haute
entidrement transformable. L'accds livraison couvert peut recevoir les vdhicules semi-remorques des

chaines de t6l6vision.
300 places de parking ont 6te amdnagdes ir proximit6.

La Gottlieb DAIMLER Saal peut recevoir jusqu'ir 460 personnes assises pour des diners

spectacles avec fausse d'orchestre modulable. Agrandie de Ia Reinhold MAIER Saal, elle peut accueillir
jusqu'd 1040 personnes assises.

La Reinhold MAIER Saal proprement dite, d'une capacitd maximale de 180 places assises, est
destinde d des conf6rences.

Les Fritz ABELE Saal I et I, pens6es pour des rdunions, sont modulables entre elles pour
rassembler de 30 d 85 auditeurs.

Un foyer avec bar et cuisine compldtent l'dquipement.

UTILISATION

Les locaux peuvent recevoir toutes sortes de manifestations : spectacles d'op6rette, d'op6ra, de

thddtre, de marionnettes, concerts, soirdes dansantes, animations co[lmerciales, expositions, d6filds de

mode, ventes aux enchdres, conf6rences, r6unions d'entreprises, d'associations ou de partis politiques,
congrds.

S
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fieinhold-Maiot-Saal Frirr-Ahelo-Saal I u. ll

,INAUGURATI

Les autoritds municipales souhaitaient que les festivit6s ddbutent le 25 octobre 2000, jour du

100c" anniversaire de l'inauguration de la 1c" Kiinkelin Halle, bien que les travaux ne soient pas

compldtement termin6s.
Un millier d'invitds parmi lesquels de nombreux 6lus de la ville, de l'arrondissement et de la

r6gion et une dizaine de reprdsentants de Dueville, y assistaient. Les tullistes invitds n'avaient pas pu se

rendre d ces c6r6monies pour raisons professionnelles.
Le bdtiment fut inaugur6 par Winfried KUBLER et Walter DORING, Ministre de l'Economie du

Land de Bade Wurtemberg.
Le programme musical (des extraits de < West side story > de Leonard BERNSTEIN) 6tait

interpr6t6 par le grand orchestre de l'Ecole de Musique de Schomdorf et des solistes professionnels de

Stuttgart et de Dessau.
Les manifestations se poursuivirent jusqu'au 29 octobre avec :

une pidce du Figuren Theater Phoenix (marionnettes),

un concert au final duquel 350 artistes participdrent (musiciens de l'Ecole de Musique, de la

fanfare municipale et de I'association de musique et de danse, cheurs du Burggymnasium et de la Heilig
Geist Kirche),

une soir6e consacr6e aux stars, notamment du Ballet de Stuttgart.

Sources : Schorndorfer Nachrichten
Schorndorf Aktuell
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WWW. PV - SCHORNDOR,F. DE

www.vrww.www.wwTr.yrw.w.www.vrwTr.wTyw.vrvrvv.wwTy.vwwv.YrwTv.wwYv.vrwlY.wTrw.vwrw.www.

Nom avons d6jd 6voqud dans ces colonnes le site internet du comit6 de jumelage de

Schorndorf. Pour vous donner envie de le visiter, nous allons vous le d6crire.
Comment se prdsente ce site :

une page d'accueil qui explique Ia raison d'6tre du jumelage et donne les coordonn6es du comit6,
plusieurs pages de prdsentation de 5 villes jumeldes d Schorndorf, Bury, Dueville, Kahla, Tulle et
Tuscaloosa

avec des informations sur la population, la superficie, la situation gdographique, l'histoire,
des photographies de la ville et de ses environs,
la liste des 6coles et associations qui entretiennent des relations rdgulidres,
l'histoire du jumelage,
les moyens de communication pour se rendre dans la ville jumelle,
les lieux touristiques de r6putation internationale les plus proches,
le nom du correspondant du comitd dans chaque ville,
les activit6s et manifestations.

Chaque 6v6nement important pour le comitd fait l'objet d'un rdsum6 et d'un reportage
photographique. Il en est ainsi du voyage effectud d6but aofit 2000 i Dueville, de << La FOte sans

Frontidres > de juin 2000 (voir No i9 de septembre 2000 de < Nouvelles de Schorndorf >), du carnaval de

Kahla en mars 2000, du cinquantenaire des jumelages d Ludwigsburg (voir article en page 5).
A cejour plusieurs centaines d'internautes se sont ddji connectds sur ce site, rejoignez les !

Toutes nos felicitations i nos amis du comitd de jumelage de Schomdorf et particulidrement ir

son prdsident, Thomas RODER, pour cette excellente r6alisation.
G J. P PLAS

L'ASSOCIATION
DES COAATVTUNES JU,vIELEES DU LIMOUsIN

-jumelage-partnerschaft-twinning-gemellaggio-jumelage-partnerschaft-twinning-gemellaggio-

Le samedi 14 octobre 2000, I'Association des Communes Jumeldes du Limousin tenait

son assemblde gdn6rale annuelle dans la salle polyvalente de Saint Solve sous la prdsidence de Jean-Pierre

SALESSE qui i cette occasion fut reconduit dans ses fonctions. Pour sa part, Guy Jean-Pierre PLAS,

Secr6taire de notre comit6, fut 61u en qualit6 de membre du conseil d'administration.
L'Association des Communes Jumeldes du Limousin existe depuis 1986. Elle regroupe des dlus

et des responsables de comit6s de jumelage des 3 d6partements de Ia r6gion.
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A ce jour 35 communes y adh6rent parmi lesquelles, Beaulieu sur Dordogne, Bellac, Brive,
Gu6ret, Limoges, Objat, Saint Junien, Saint Yrieix la Perche, etc ...

Elle permet aux communes d'6changer des exp6riences, d'6tre plus efficace face ir leurs

interlocuteurs tels que Conseil Rdgional ou Conseil G6n6ra1, de regrouper les achats de produits pour les

march6s de Noel qu'organisent une dizaite d'entre elles. Elle apporte une aide ir la cr6ation de jumelages.

Elle sert de relais r6gional au Conseil des Communes et R6gions d'Europe. elle pr6te des expositions sur
des thdmes tels que, < Jeunes d'Europe >>, << L'Euro une monnaie pour l'Europe >>, << Jean MONNET >, etc
Elle ddite un bulletin d'information qui s'intitule < Limousin Jumelages >.

Un sympathique d6jeuner pris en commun au restaurant < Le Pr6 Fleuri > d'Objat suivit
l'assemblde g6n6rale.

G J.P PLAS
-jumelage-partnerschaft-twinning-gemellaggio-jumelage-partnerschaft-twinning-gemellaggio-

,v1ETROIAANIA

TRO SCHORNDORF T

Du dimanche29 avril au jeudi 3 mai 2001

L. progrurn-e initial publi6 dans le No 19 de septembre 2000 de <Nouvelles de

Schorndorf> est maintenu dans ses grandes lignes. Cependant la longueur des joumdes printanidres
devrait nous perrnettre d'ajouter d l'excursion dans le Pays Ar6dien une visite de l'usine des Madeleines
BIJOU.

D'autre part, nos amis de Schorndorf apporteront d Tulle le panneau confectionn6 pour les

manifestations de Ludwigsburg (voir article en page 5). Il sera install6 jusqu'au 26 mai dans la mezzanine
du C C S ou il compl6tera 2 expositions mises d notre disposition par L'Association des Communes

Jumel6es du Limousin ayant pour thdme < Vivre ensemble en Europe > et < Jean MONNET ).

O TULLE SCHO

Du mardi 10 au dimanche 15 juillet 2001

Mardi 10 iuillet:
D6part t6t le matin. Etape ir Strasbourg dans un h6tel du centre

dans le vieux Strasbourg aprds le diner.
Mercredi 11 iuillet:
D6part le matin pour Baden Baden avec visite de la ville.

ville permettant une promenade

Arrivde d Schomdorf en fin d'aprds midr.
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Jeudi 12 iuillet :

Journ6e libre i Schorndorf.
Vendredi 13 iuillet :

Excursion au chdteau de Hohenzollem, rdsidence ancestraie de la dynastie impdriale prussienne.

Retour en fin {'aprds midi i Schorndorf pour l'ouverture de la < Schowo > (f6te locale de la bidre
dont on cdl6brera le 30"'" anniversaire).

Samedi 14 iuillet :

Journde libre i la < Schowo >.

Dimanche 15 iuillet:
Ddpart le matin de Schomdorf pour Tulle.
Les inscriptions seront prises jusqu'au 15 mai 2001 : Compter au moins 1 500,00 F par personne

(transport, repas du mardi soir, nuit et petit ddjeuner e l'h6tel compris).

d.5

BREVEs

I 7E CARBT]RANT DU JUMEL,AGE
t-
I

I l{laus et Hannelore SCHULZ de Schomdorf et leurs 2 enfants rentraient de vacances i l'ile
I d'Ol6ron avec 16 litres de gasoil dans le rdservoir de leur voiture lorsque ddbuta le blocus organis6 par les
I transporteurs routiers ddbut septembre 2000.

! Ils s'arrdtdrent i Tulle pour rendre visite i la famille d' Agathe GENOT qu'ils avaient hdbergde
I

, pendant l'6t6.
I Ils purent obtenir le carburant n6cessaire pour rejoindre la frontidre suisse gr6ce d l'entremise de
I Daniel COLY, fiddle adh6rent de notre comit6 connu de tous i Schomdorf oir il passe plusieurs jours
I chaoue ann6e deouis 10 ans d l'occasion du marchd de No€l.
l'
I

r Sources : Schorndorfer Nachrichten
I
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' DO-ry-B!.-E--qAYMPIAUE I

I'l
tl
i Aprds la mddaille d'argent aux jeux olyrnpiques de I

t 1996 i Atlanta, l'6quipe allemande de tir dr l'arc a gagn6 la r

I mddaille de bronze d Sydney I

! Sandra SACHSE de Schornbach (commune rattachde A 
:

, Schorndorf) membrc de l'equipe, s'entraine d Welzheim. tur ,

r v6ritable centre du tir ir l'arc. Aprds les jetx de Sydney elle a r

I nris fin ir sa canidre olympique et va s'occuper davantagc de sa I

I famille, surtout de sa fille. Cependant elle participera encore aux II _..
r competltrons natronales. i
I Il va sans dire que Sandra SACHSE a regu un accueil r

I chaleureux de la part de la ville de Schorndorf et de son club de I

I sport. Monsieur KUBLER est trds fier de la citoyenne ddcor6e I

l-' I

, de cette nr6daille precieuse. II lui a offert une assielte en etain 
i

I sur laquelle Ulrich BUHLER, artiste de Schombach a gravd une 
1

I vue de leul village.
I

_ _ YgrttlDjglE$ gt $Ly l.lr-J,:ry lI,ll
I

I

LE ( METRO )) DES LYCEENS

l-l
i E, novembre 2000,1es lycdens du L,ycde Edmond PERRIER passaient quelques jours chez i
I leurs homologues du Max PLANCK Gymnasium qui leur rendront visite courant mars 2001. r

I Les 6changes entre les 2 lycdes conservent la m6me r6gularit6 que ceux entre les autres I

!-6t1bljs1egegt1d_e1se-lsleglt_se3o3{gi1e!-S]yllfr. _ _ _ _ _:

_U-NIEITL-q_QIN_!8-a_8-59H8-W-D_A8I

Ze rveek-end des 16 et 17 ddcembre 2000. notre comit6 disposait d'un < corner >> (ir

oroxirnite des specialit6s d'outre Rhin) dans le cadre du 2in'' marchd de Noel tulliste organise d la salle

des fdtes de l'hnpasse Latreille par le Lions Club fdmiain Tutella.
A cette occasion, Catherine et Jacques DUPONT, membres actifs de notre comit6 , et Geot'ges

DELORD, Prdsident, domdrent des informations et distribu0rent des prospectus sut notre jumelle et notre

.jumelage.
Commenc6 101ogqn!u'_tgt,l'tdf "lt1"3.$1.!*g*jo1f 3elegqlnlit3trlef e-mgtelt.___
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Z,e sarnedi 16 ddcembre 2000, Georges DELORD et Guy Jean-Pierre PLAS dtaient invit6s

I d la signature du serment de jumelage entre Egletons et Llffenheim en Moyenne Franconie.
I Nous souhaitons longue vie d ce nouveau jumelage franco-allemand dont le comit6 est pr6sid6
I par Elisabeth SOUBRANNE, l'une des premidres corr6ziennes d avoir sdjournd plusieurs mois d

l!*g,$":f 3n_tel!.

SI VOUS SOUHAITEZ ECRIRE UN OLI PLUSIEURS ARTICLES SUR SCHORNDORF OU
SUR LE JUMELAGE, N'HESITEZ PAS A NOUS LES ENVOYER

Bulletin gratuit 6ditd par le Comit6 de Jumelage Tulle - Schorndorf, Centre Culturel et Sportif 36 Avenue

Alsace - Lorraine, i9000 Tiille
t4


